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M e g je le n ik  m in d e n  v a s á r n a p .
Előfizetési dijak és hirdetések 

X  Á X  A Y  L A J O S
nyomdájában fogadtatnak el

Halottak napján.
jffsak  egy pár óra választ el bennünket a naptól, mely

drága halottaink iránti kegyeletünk ünnepe.
Ünnep ez, melyet azok emlékének szentelünk, 

kiket a halál szerető karjainkból a sir hideg ölébe 
fektetett.

Mintha csak a halál fagyasztó hidege omlott volna 
szét a nagy természeten, minden oly élettelen sivár, 
minden Sorvadásnak indult, s az imént még üdülést 
és enyhet nyújtó árnyas fák dús lombozata, halál-sár
gán hullik a dombokra alá, melyek alatt, oly melegen 
szerető szivek, drága szeretteink pihenik örök nyugal
mukat. Néma megilletődéssel lépünk a szentelt halmok
hoz, melyeknek fonnyadt virága, a magába szálló lélek
nek azon meghaló intelmet súgja: meiuento m óri! a 
melynek hervadása tehát arra emlékeztet, hogy mi is 
nemsokára a szellemek e békés hazájába költözünk.

Tütemeikedik itt a lélek a földieken, az eszmények 
tünde honába, hol a minden emberi haladás kiindulási 
és végpontját képező szép, jó és igaznak ideálja, örök 
tökéletességben, örök harmóniában örökkön él és ural
kodik.

Az emberi élet minden tevékenységének, lükteté
sének utolsó nyughelye, földi lételüuknek utolsó hazája, 
a temető.

Mennyi élet, mennyi nagy elme, mennyi teremtő 
erő, mennyi szerető s z ív , mennyi szenvedésdulta kebel, 
mennyi erény és dicsőség, mennyi szent érzeinény 
porladoz néma feledésben és van átadva az örök enyé
szetnek, a feltartózhatlan megsemmisülésnek.

Mint zokog itt a szerető nő, a drága hitvesért; 
mily bánatosan sírja amott a mélyen érző gyermek 
fájó keserveit:

„Anyám; oh kedves jó anyám I szivem he szomorúi
Mióta eltemettek itt, azóta hús fiait.
Nincs a világon senki most, ki néki csókot ad.**

És megcsendül a kápolnácska áhítatra hivó ha
rangja.

És valami kísérteties moraj kél, mintha az elköl
tözőitek lelkei emelkednének ki a koporsókból végbucsut 
inteni nekünk 1 Halk mozgás érezhető a légben, mely 
megremegteti az ezernyi ezer mécset, lángot, mit a 
kegyelet gyújtott a virágokkal és szalagokkal ünneplé
sen feldiszitett halmokon.

Valóban ha van, kit bűne vak elbizakodottsággal, 
balga hitetlensége, hideg scepticismussal vert meg, 
jöjjön ide! Szerettei sirhantjához! Itt megtanul hinni,

remélni ; itt megtanul újra szeretni; itt önkéntele
nül imára omolva, remegő karjait esdően fogja ég 
felé emelni :

„Örök világosság fényeskedjék nekik!"

S z í n é s z e t ü n k .

<Dr. K. Gy.  

ü.

szinpad az, mely nemzeti nyelvünk szépségeit
felismerteti azzal is, ki idegen anyanyelve miau Írott 

hazai műveket nem olvashatna, vagy csekélyebb fokú 
képzettségénél és anyagias foglalkozásánál fogva Írott 
munkát soha sem szokott olvasni. Nyelvünk zengzetes- 
sége az élő beszédben érintkező színpadi szereplők 
ajkán felismertetik idegen ajkú honpolgáraink által 
is, rokonszenvük támad a szép nyelvet beszélő magyar 
faj iránt és buzdításul szolgál arra, hogy e nyelvet 
maguknak elsajátítsák.

Maga a szinelőadás nyújtotta élvezet hathatós 
módon ösztönzi a közönséget, hogy annak nyelvét ma
gáévá téve a színi játékot jobban megértse és minél 
teljesebben élvezhesse.

Végre tapasztalati tény az is, hogy amint idegen 
ajkú nemzetiségek hazai nyelvünket megkedvelték és 
elsajátították, oly mértékben fejlődött ki bennük a nem
zeti öntudat és a hazafiasság szelleme. Példák vannak 
rá, hogy számos idegen nemzetiségű család ily módon 
magyar szelleművé vált, elmagyarosodott s utóbb 
a magyar nemzetiségbe teljesen beleolvadván, a leg
hazafiasabb polgárokkal ajándékozta meg hazánkat. Vá
rosaink legtöbbje, fővárosunk, állami és társadalmi éle
tünk e gócpontja, maga is idegen ajkú polgárokból 
hasonult át azon, nemzeti nagy kérdéseinkben mindig 
első sorban irány- és hangadó hazafias elemmé, melyet 
a magyar városok Magyarországban kétségtelenül ké
peznek.

Ily körülmények között tehát nem habozhatunk 
tovább azon igazság felismerésében, hogy a magyar 
színészetet mint nemzeti intézményt kell tekintenünk 
s azt mint ilyent nem csupán szórakoztatáskép élvez
nünk s személyes igényeink kielégítésén túl önsorsára 
hagynunk, hanem azt mint nyelvterjesztő, a nemzeti 
közérzület egységének megteremtésére közreható társa
dalmi intézményKlétesiteni, terjeszteni s áldozatok árán 
is fenntartani -hazafias kötelességeink közé kell so
rolnunk 1 t i  ■ \



Városunkba is el-el látogat őszönkint egy-egy j  
vidéki színtársulat szerencsét próbálgatva, hogy néni 
bírna e egy kis színház látogató publikumot összehozni: 
mert — valljuk megcsak igazán — nálunk oly magas fokú 
közöny uralkodik a sziné,szét ügye iránt, hogy igazán 
istenkisértés egy jobb színtársulattól, ha falaink között 
Thalia oltárát felállítani vállalkozik.

Ha kérdezzük, mi ezen közönyösség oka, mindenki j 
mentegetni igyekszik magát, mert érzi, hogy mulasz- j 
tást követett el 1 Persze a mentség csak olyan, hogy 
az illető maga sem hiszi el, hogy igaz, csakhogy mégis 
mentenie kell magát, legalább önmaga előtti

Legtöbbször a színtársulatra hárítjuk az okot, s ' 
azt mondjuk, hogy rósz a társulat, nem érdemes meg- j 
nézni előadásaikat 1 Kz sokszor nagyon eliiihető indok : 
volna; de elveszti értékét egészen az előtt, aki tudja, 
hogy voltak már nálunk igényeinkhez képest kitűnő jő 
társulatok, melyek pártolás hiányában úgyszólván me
nekülni voltak kénytelenek városunkból a deficit és 
erkölcsi megszégyeiiülés elől I Ez a mentség tehát ren
desen alaptalan és csak személyes közönyünk leleple
zésére szolgál. Igaz. hogy sokszor nagyon gyenge tár
sulatok szerencséltetnek bennünket és megesik, hogy 
inkább csak a színészek iránti szánalomból megyünk 
színházba; de kérdés, hogy ennek nem magunk va- 
gyunk-e okai az által, hogy a jobb társulatokat már 
többször kudarccal engedtük távozni városunkból, és 
ezek nem hajlandók többé közénk jönni V E kérdésre 
nehéz volna határozottan „nem“-mel felelni.

Mentség szokott még lenni, hogy sokba kerül a 
színház; hát az igaz, hogy a ki rendesen és állásának 
megfelelő helyen akaija élvezni a színi előadásokat, 
annak ki kell nyitni az erszényét! He hát ezt is meg
könnyítik a bérletek, és végre ingyen mulattatást sem 
kívánhatunk egy társaságtól, mely megélhetésében a 
színházi bevételekre van utalva I A ki nem járhat min
den nap, ossza he magának, menjen hetenkint 2-,szer, 
3-szor, vagy ha ez is sok, legalább 1-szer, és ha ezt 
sokan teszik, súlyt nyom a mérlegben az i s !

T  Á  K  C,

L e n k e .
( T ö r t é n e t i  b e s z é 1 y.)

Irta: M. S. P.
(Folytatás.)

Es eme jelképes válasz többet fejezett ki, mint ezer üres 
szó, ezer szeinenszedett phrnzis. A lialal leányka értett mindent. 
A fájdalom rohamától ellágyulva hanyatlott atyja karjai közé, 
egymásra hullottak forró könyeik, sírtak csendesen ............. ke
serűn . . . .

Azonban a különben erős természetű atya erőt véve magán, 
iparkodott a beszéd tárgyát másra átterelni.

— Lásd kedves leányom ez közös sorsunk, meghalni minden
kinek kell; de ha valaki ezt sietteti, nemcsak rosszul cselekszik, 
de vétkezik is. Azért engem nem is az urna tartalma szomoritott 
annyira el, hanem az, hogy mit csináltam volna én magam, ha 
téged tegnap sikerül a pasa fiának elrabolni, mit csinált volna a 
derék Etele, ha elvesztél volna, mit a szegény Ilelvila ?

Lásd dicsérendő a te bátor lelkíileted. de azért a legszero- 
tóbben intlek arra, hogy többé ilyen vállalatba ne bocsátkozzál, 
pláne az én tudtom nélkül.

— De hát hol van Ilelvila édes apám V szólott Lenke.
S amint beljebb tekint egy kereveten ott találja llelvilát 

alvó állapotban.

Leggyarlóbb mentség azonban az, ha valaki azt 
állítja, hogy nem szereti a színházat, nem nyújt neki 
élvezetet a színi előadás Az egy kis önvallomás saját 
gyengeségünkről! Lehetetlen elhinni, hogy egy szellemi 
igényekkel bíró ember a színházban nem találna lelki 
gyönyört, tanulságot és okulást, Azért lelki szegény
ségéről állít ki bizonyítványt, aki ezzel a mentséggel 
alaposan hiszi magát kimenteni.

F.sö esik, nap stíl, hideg meleg van :
A/, mind jó din szükségből elmaradni 
Farsang alatt nem érünk rá ! a böjtben 
Kegyes lélek hmm ájtatoskodik.
S nincs olyan klasszikus darab, leiért 
Feláldozunk egy pagat ultimét.
S ha végre mégis megszorítanak
S érv liirhodeti darabba elmegyünk
Azt mondjuk: ..szebben adták becsben ezt!*
És ócsároljuk azt mi a magunké

De hogy ha egy lovarntiivész esapat 
Fclütte a szomszédban sátorát;
Annak van jó szüret és aratás;
S legyőzi a bohóc a színművészt,
Komédia csikó a pegazust.

Ne mentegessük hát magunkat, sem igy, sem 
amúgy, hanem fogjunk össze, tegyen mindenki annyit, 
amennyi tőle telik, de no engedjük, hogy városunk a 
hazafias szinügy pártolásában rósz hírnévre tegyen 
szert, mutassuk meg. hogy városunk buzgó magyar 
szelleméből mit se veszített, p á r t o l j u k  s z í n é 
s z e i n k e t !

A közénk érkező színtársulathoz pedig csak egy 
szavunk van, hogy igyekezzék a pártolást jó, összhangzó 
játéka és alkalmas darabok előadása által valóban ki is 
érdemelni! Igyekezzék azon, hogy vele együtt mind
annyian átevezzük azt, hogy az igaz magyar színésznek 
nem „koldus" a neve, hanem „apostol !“

Politika i hírek.
K ülföld. Tényleges politikai bonyodalmak Ilijén az összes 

európai sajló élénken foglalkozik líenst Frigyes Ferdinánd gróf 
folyó évi október 24-én történt elhunytéval.

Arca feldúlt, vénásai egy belső lelki vihar felöl, beesett 
szemei, kuszáit baja egy átvirasztott, szenvedéstelt éjjelről tanús
kodtak.

Lenke amint meglátta az alvó llelvilát, megijedve borzadá- 
iyos arcvonásaitól, rémülten kiáltott föl.

— Helvila 1 mi lelt ? hol voltál ?
S leborult a körevet mellé és Ilelvila kezeit szorongatta, 

és haját simogatta.
Ilelvila fölébredt. Őrülten kap fejéhez, felugrik, nagy lelki 

küzdelmek mehettek véghez bensőjében. Majd szolidabb vonáso
kat öltve a bámulattelt Lenke lábaihoz voté magát, a melyet 
átkulcsolt, esdőleg igy kiáltott:

— Lenkém bocsáss meg nekem !
Lenke csodálkozva nézett maga körül, felemelte a térdelő 

llelvilát s szivére szoritá:
Holló gyermek, — igy szólt hozzá — mit vétettél volna 

le ellenein, hisz, mindig úgy szerettél, mintha csak testvéred let
tem volna. Tán azért kérsz, bocsánatot, hogy ma már akkor nem 
voltál itt, mire én felkeltem ?

— Igen, oh igen — felelt Helvila zavarodottan, miközben 
elpirult arcát Lenke keblére rejté.

— Jer, most menjünk atyámhoz. — Kkkor mindketten kimen
tek és a jó apa tanácsa és segítségével számba vették a legény
séget, s kifürkészték, vájjon ki volt, ezen alkalommal a kémesapat. 
vezére, elöharcosa, hogy méltó köszönetét és szivbeli elismerést



■* tsblSNj
Beust Frigyes 1800-ben január hó 18-án szülőtől! ós 13 

éves korában a dr> sdai Kroitzsehule nevii iskolába innen a»üt 
tingni ós liju-sei egyetemre küldetvén, tanulmányai befejeztcvol 
ísy i-bon  a szász külügyininisteriumban mint jánilnok és |s:!->- 
bon az akkor fennállott országos igazgatóságnál mint ülnök 
később a Berlini es Párizsi követségeknél, mint követségi tanácsos 
működött; míg végre 1848-ban Londonban ininisterresidens lett 
Ezóta folyton, majd a berlini, majd később az nustriai udvarok 
legfőbb koronatauAososa volt, mig végre politikai differentiák 
miau 1806-ban végleg az osztrák császári ház bizalmasává lön. 
1867-ben birodalmi kancellárit, 1868-ban grófi rangra emeltetett 
1871-ben a külügyi tárcától felmentetvén, osztrák” nagykövet lett 
Londonban, 1878 bán Párizsban, a mely állásából 1883-ben lépett 
nyugalomba.

Felette nagy rokonszenvvel viseltetett az irodalmi és miivé 
szeli, a segely-egyesületi ügyek iránt; úgy hogy mig egy részt 
nevét, nemcsak mint író és zeneszerző sokat emlegetette tévé, de 
jótékonysága altul olyannyira ismeretes volt, hogy a Hyde park 
közelében levő Belgrawe-square-i palotája előtt mindig csopor
tonként várták, a sétájára készülő, jótékony grófi örec urat 1) 
Gy. bajai kereskedő a többi között azon' felette érdekes és az 
öreg ur jószívűségét szépen jellemző következő esetet monda el,
a t ő l e  m á i g  i a  e r e k l y e k é n t  m e g ő r z ö t t  e r e d e t i  
l e v é l  r e n d e l k e z é s ü n k r e  b o e s á j t á s á r a l :

1871). év ápril hó 14-én, a gróf rendes szokásához képest a 
Ilyde-parkba, hol London arisztokráciája szokta séta lovaglását, 
tartani, kinyargalván, a gróf lova megbokrosodott és felágaskodva, 
a lovast háláról levető. F, pillanatban ]>. (ív ki ép arra sétálga
tott a parkban, a gróf mellett terem ifjonti' vakmerőséggel, a°ló 
gyeplő-szárát megfogja, és a gróf jobb lábát a kengyelbe segitve, 
ki a másik pillanatban már szives fejbolintással köszönve meg az 
előzékenységet, elvágtatott. D. Gy csak ekkor vette észre, hogy a 
gróf lovagló ostora a parkban veszett, de vajmi nagy volt csodál
kozása, midőn a rögtön összesereglett csoporttól értesült, hogy az 
a kit ö lóra segített nem volt más, mint Austria-Magyarország 
londoni nagykövete : licust gróf.

Másnap elvivé a fiatal ember a lovagló pálcát, és a titkár 
akadékoskodasa dacára, személyes kihallgatást kérvén, a kedélyes 
öreg ur, felette szívélyesen fogadta az eleven fiatal embert, és 
minden huzakodás dacára, öt font sterlinget (hatvan forint) szo
rított kezébe; de midőn ez kérte a grófot, hogy inkább szeretné ha 
állandóbb foglalkozást nyerhetne az ő befolyása utján, a gróf fiatal 
emberünket a fogadó teremben leültette, eléje szórakozásul újsá
gokat tétetett, várakozásra figyelmeztette, és kis idő múlva két 
levéllel jött elő a mellékszobából, a melyek közül egyik Rotschild 
Náthánnak szólt, a másik Greeger Miksának a hires magyar mil-

homo. Iinrkereskedőnok. A Rotschild Náthámnak szóló levélnek 
fogalmija lévén, a Greeger Miksának szóló levelet D. Gy. címzett
nek nem is adta át. hanem azt magához vévén, máig is emlékül 
tartja, őrzi. A levél tartalma következő:

„18 Belgrawe Square S. \V. 1876. 15. april.
Uoehrter llerr! Es avar eben óin junger I ugar bei mir. 

cin Handelscomiuis, dér liierolme Beseliiiftigung iát. É r mac i i t  e 
m i r  c i n e m  n 1 c h t. i t b l e n  K i n d r u c k .  und irh halié 
'hm cin Geschenk gégében, damit ist int Ireilich nicbt geholfeu. 
8 e i 11 e Z « u g 11 i s s 0 s í n ,1 g 111, k,innen Sic, was ieh botié, 
'hm ciné \ erwendung schaílen, se wiire es mir besondores Vergnii- 
gen. Mit aller Hochachtung

Boust.“ m. p.
A borítókon:

„Max Greger In. Westborne. Terasae. London."

B e lfö ld  A politikai eleiben az elmúlt héten szélcsend volt. 
Az országgyűlés képvisi'lóházáhan csak az ogves szakosztályok 
működtek. Tegnapra várták az országos liudget előterjesztését, mely 
a történt nagymérvű beruházások folytán, előreláthatólag jelenté
keny hiányt lóg leltüntetni. A deleguliók ülései november hó 4-éu 
veszik kezdetüket.

Múlt heten az egesz ország, nemcsak, hanem az egész katho- 
l'kus világ figyelme Esztergom felé irányult. Fralkuiló'házak csa
liul tagjai, koronás tok es ezek élen, az érdem elismerésében mindig 
az első, legalkotmáuyosablj érzelmű fejedelmünk, Felséges urunk 
és királyunk személyesen vitte üdvözlését, a biboros főpapnak. A 
katliolikus világ teje pedig \ i l l - ik  Leó ö szentsége nuntiusa által 
külde, szívélyes üzenetét, Simor János hercegprímásnak, kinek a 
Mindenható ama ritka kegyet juttató, hogy oly felette magas állás
ban. az egész ország tiszteletétől környezetten, fát éves áldozári 
jubileumának magasztos ünnepét megérni engedé.

Városi ügyek.
Simor lános hercegprímás 50 éves áldozárságánalc jubileuma 

alkalmából Baja város közönsége f. hó 27-én küldte lel a bíbo
ros főpaphoz Baja város törvényhatóságának Állaga Imre főjegyző 
ékes tollából került, és Buday István áltál remekül megirt fel
iratát, mely szóról-szora Így hangzik :

Fömagasságu Hercegprímás és Bibornok Érsek U r !
Ha a történelem hosszú során visszatekintünk, látjuk, hogy 

az emberi társadalom körében voltak minden időben egyes ki
magasló egyéniségek, kik a világot teremtő isteni gondviselés

szavazzanak az ő bátor vitézségének és megjutalmazzák a nemesi 
hős tettet.

Több Ízben ismételte Kanissay Péter, hogy ki volt tegnap 
a kémcsapat vezére, végre a tulszerénységet legyőzve, előlépett a 
legesinosabb harcos, egészen harcra készen.

Testét páncél fedi, s erre egy párduc kacagány volt hanya
gul vetve, ami deli testalkatát még jobban emelte. Fejét bárom 
színű tollal diszitott sisak borította, a sisak rostélya le volt 
eresztve. A kíváncsiság és érdeklődés az ifjú iránt általános lön 
azok között, kik csak sejtéssel is bírtak az ifjú kilétéről

He ha senki nem tudta is mindjárt az előrelépésnél a lovag 
kilétét, Lenke és Helvita tud ták ; megsúgta nekik szivük, meg
súgta lángoló szerelmük. Helvila, ki Lenkével együtt állt Kanissay 
Péter mellett, most félre fordult, arcán hirtelen meglepetés nyo
mai valának láthatók. Arca, melynek vonásain addig, még semmi 
sem jeleni meg, pokoli gyönyörnek nyomai voltak láthatók, most 
hirtelen elkomorult; teste reszketett és igy susogott; „Istenem 
mily boldog lehet az, kiért ez ifjú még életét is tudta kockáztatni, 
de boldogabb az, ki majd magáénak mondhatja. Oh ! miéri is nem 
veszett el a pokolba Lenke, hogy én lehetnék helyette a világ 
logboldogabbja.

Midőn a vitéz Kanissay Péter ele ért, fölemelte sisakját, 
kezet szorított keresztapjával, Lenkét pedig megcsókolta, sőt még 
Helvilának is juttatott egy báj-mosolyt, mely oly jól esett neki, 
mint a Sahara pusztán utazónak, ha hetek múlva sikerül egy kis 
oázra bukkani . . . .

Tehát Etele lett ismét a nap hőse, ő kalandozott az ingo- 
ványok között előtte való estétől fogva, mintha csak a Gondvi
selés súgta volna meg neki.

Most büszke önérzettel igy szólott, az öreg Kanissay : Vitéz 
fiam ! téged úgy is a Gondviselés küldött leányom megmentésére, 
s tudom azt is, hogy szeretitek egymást: azért, ha úgy akarjátok 
ti is, legyetek egymásé, szeressétek egymást, úgy is megérdemel
tétek egymás szerelmét mindketten. De mondani akarok még 
valamit. A gyűrűtöket, ha felváltjátok is, de a többivel holnapig 
várjatok édeseim. Ekkor az öreg leányát, ki az álmélkodó llolvila 
karján liallgatá a boldogító szavakat, Etele karjai közé vezette, 
úgy hogy most Helvila egészen magára maradt és áldólag ter
jesztve ki fölöttük kezeit, rájuk adta atyai áldását . . . E nagy 
örömükből csak egy nagy sikoltás riasztotta föl. Ezen sikoltást 
Helvila okozta, aki Lenke megállásakor kétségbeesve gyilokját 
szivébe mártotta. Elhaló tekintetét Lenkére vetette, aki ijedten 
térdelt, le a szerencsétlen leány mellé.

Helvila felvető szemeit, elhaló hangon inondá Lenkének : 
„Bocsáss meg. nem tudtam mit teszek, de Etelét én is végnélkül 
sze . . . rét . . . lem . ■ Bocsáss meg, hogy szerettein . . .  és ő 
is bocsásson meg!"

Még akart valamit mondani, de melle csak börgötl, area 
mindig fehérebb lön. egy nagyolt rázkódott, szemeit még egy
szer felvető és mereven nézett Lenkére és 11 körülállókra, majd 
azután lassankint örök nyugalomra zárta le szemeit.

Ezen haláleset nagyon megzavarta nemcsak az öreg ur,



nek, láthatatlan működése által, annak vezérlésére voltak hivatva. 
IIv Isteni hivatásképen áll most mélyen tisztelt Eminentiád ke
resztény katolikai társadalmának élén.

Hajdan az elökornak főpapjai, az akkoron dívott védrend- 
szer és állami törvények szerint a haza védelmében fegyveresen 
személyesen is részt vettek, s mint a történelemből tudjuk, Szál
kán László esztergomi és Tömöri Pál kalocsai érsekek, a mr - 
bácsi szomorú emlékű ütközetben, mint harcosok estek el. De a 
védrendszcrnek a múlt században történt átalakulásával és egy 
szelidebb kornak bekövetkeztével, az egyházi főméltóságokban 
isteni gondviselésből vezérszerepre jutott nagy férfiúi, egészen a 
jelen korig hivatásszerű vallás-erkölcsi funktióik mellett, a tudo
mányosság terjesztői és a művészetet nemes és nagylelkű pártolói 
lettek, mi által magyar hazánk lelvirágozására nagy lendületet 
kölcsönöztek.

A most élők között, e téren Eminentiádnak magasztos 
honfiúi erényeit van szerencsénk hódolatteljes tisztelettel üd
vözölni, kik kortanui vagyunk azon áldásos lelkesedésnek, 
melylvel mélyen tisztelt F.minentiád a magyar tudományosság és 
magyar állam fejlesztésére, ennek buzgó apostolaként egy ember 
öltőn át, minden időben törekedett; a mely magasztos honfiúi 
erényei által, Eminentiád, mint a haza védangyala, a társadalom
nak nagyrabecsülésében és közszeretetében felette magasan áll.

Fogadja mélyen tisztelt F.minentiád kegyesen Baja város, 
mint túlnyomókig katholikus közönsége részéről 50 éves áldozári 
jubileuma alkalmából ezen őszinte nyilatkozatunkat, melylvel 
Eminentiád iránti hálánknak, szerctctünknck és hódolatteljes tisz
teletünknek kifejezést kivárnunk adni, kik egy szívvel és lélekkel 
kérjük az egek urát, valósítsa be sziveink azon őszinte, buzgó és 
forró óhaját, imáját, hogy mélyen tisztelt Eminentiád, isteni ere
detű katholika egyházunk díszére, a tudományok és művészetek 
javára, kedves magvar hazánk boldogitására, városunknak pedig 
örömére még sokáig boldogan éljen. Keit Baján, stb. stb.

A Sugovica vizének folyóvá tétele tárgyában a városi tör
vényhatóság által a bel- és közlekedési miniszterhez intézett fel- 
terjesztésre a belügyminisztertől 19829. sz./YTII. a. alatt követ
kező leirat érkezett:

»A Ferenc-csatorna részvény-társulat által a Sugovicában 
végrehajtandó szabályozási és medertisztitási munkálatokat a ne
vezett társulat részére kiadott s az 1870. évi XXXIV. t. cikkel 
becikkelyezett engedély-okmány 1. y-ának c) pontja, 4. §-a a) 
szakaszának ;. pontja; továbbá ugyanezen y e) szakaszának 3—ik 
bekezdése és d) szakasza határozza meg, mely utóbbi szakaszban a 
mélyítendő Sugovica hossza 2000 ölben van megállapítva.

Az engedély-okmány ezen utóbbi határozata a munkák 
végrehajtása alkalmával nem lett teljes mérvben betartva, amenv-

hanem Lenke örömét is; úgy hogy a nagy zűrzavarból csak a 
közelgő nagyobb veszély tudta őket kiragadni.

Meudürdüll az ágyú a várfalon, felelnie kellett rája és vé
delem után tekinteni.

\ vitéz legénység csakhamar a várfalon termett s bátor 
elekkel várta a támadó hadakat.

Délfelöl minden támadási kísérlet, meghiúsult, ott hol a 
falak legerősebbek voltak a legénység szine java is odagyülekezett, 
mert a fő támadást éppen onnan lehetett várni. Itt a diadal a 
miénk lett. Hanem a török cselhez folyamodott, hol legkevésbbé 
várták volua az ingoványok felől, — különben is egész éjjel sza
kadt az ágyútűz a homokkomáromi begyekről, négy tornyot telje
sen ledöntötte,k, s a védő falakat annyira megrongálták, hogy 
csaknem reményüket vesztették a várbeliek.

A reggeli támadásnál végre eldőlt a kocka, a tengernyi tö
rökhad ellenállhatatlan erővel özönlött a falakra; hiába kaszabol
ják őket a fáradt vitézek, mintha csak minden csepp vér újra 
feltámadna.

A vár hosszú tusa után végre még is elesett. Fő oka pedig 
az elvadult örjöngö ostromnak az volt, hogy Amur hej megeskii- 
dött Allah szakállára, hogy addig nem fog háremébe menni, inig 
boszu vágyát ki nem elégítette.

A fellegvár is török kézre került. Látszik, amint a lángoló 
itszkök közül egy-egy török ifjú gyönyörű női alakot cipel, ki 
eszméletét veszté, elhagyva magát, nem tudja mi történik vele . .

Egy siralmas reggelen az egész erőd elhamvadva állott.

m iben, tekintettel azon körülményre, hogy a Sugovica hal 
partja Baja város mentében meredek magaslatokból áll, hol a part 
szine a középviz fölött ő -8 , sőt 10 ölig is változott, és a hó ol
vadásból, belvíz csatornázásból, nagy esőzésekből származó szivárgó 
vizek által kimosatván, nagyon omladozott, úgy, hogy annak biz
tosítása s épségben tartása nevezetes költség befektetéssel is két
séges lett volna; — az engedély-okmány 3—ik §-ában a kormány 
részére fentartott jognál fogva 1872. évi 11545. sz. a. kelt ren
deletével a Ferenc-csatorna üzletének engedélyese által bemuta
tott terv ugv hagyatott helyben, hogy a tápviz a Sugovicának 
nem az eredetileg javaslatba hozott pontjánál, mely a Sugovica 
kitorkolásától 2000 ölre esik, hanem ezen kitorkolás és Baja vá
ros között vétessék ki a Sugovicából és a Pandúr-szigetnek átvá
gása által vezettessék a tápcsatornába; s ennek folytán a Sugovica 
medre csupán a Dunából való kitorkolás és Baja város közt 
1085 hosszban alakitassék át csatornává s részben kikötővé.

A tervezetnek ezen módosítása e l l e n  B a j a  v á r o s 
a n n a k  i d e j é n  é s z r e v é t e l t  n e m  t e t t  é s  a z  1872. 
é v i  j ú n i u s  19-én m e g t a r t o t t  k ö z i g a z g a t á s i  b e-  
j á r á s r a in e g h i v a t v á n,  m e g j e 1 c n t k é p v i s e l ő i  
k i f o g á s t  n e m  e m e l t e  k. (Elég botrányos hanyagság!Szerit.)

A Ferenc-csatorna részvény-társulat pedig ezen módosított 
munkálatokat nemcsak hogy pontosan és a helybenhagyott terv
nek megfelelően végrehajtotta, hanem azóta is úgy a Sugovica 
átalakított részének, valamint a Baja város alatt elterülő kikötőnek 
jókarban tartásáról s rendszeres kimélyitéséről is folytonosan ki- 
elégitőleg gondoskodik, mit leginkább azon körülmény tanúsít, 
hogy a hajók a Sugovica torkolatában és a bajai kikötőben az 
utolsó évek őszi és téli rendkívül alacsony vízállásánál is minden 
akadály és hátrány nélkül közlekedtek, illetve teleltek.

Á Sugovicának azon része, mely a bajai kikötőn túl terjed, 
s melynek elhanyagolt állapota miatt Baja város már 1884. évi 
október 16-án tartott közgyűléséből panaszt intézett, az idézett 
rendelettel helybenhagyott terv szerint, nem tartozik a Ferenc- 
csatorna hálózatába és az ott fenforgó hátrányos és egészség
ellenes állapotokon a mint ezt Baja város közönségéhez múlt évi 
március 7-én 47819/84. sz. a. intézett rendeletben kifejtetett első 
sorban a város van hivatva segíteni. (Köszönjük! Szerié.)

Baja város törvényhatósága ezen rendelet vétele után 1885. 
évi ápril 29-én 5766. sz. a. a belügyminisztériumhoz felterjesz
tést intézvén, m. évi május 21-én 266S2A Ili. a. sz. a. kelt bel
ügyminiszteri átirat folytán utasittatott volt Zsák Hugó kir. fő
mérnök, hogy a helyszínére utazván, a panasz tárgyát képező 
viszonyokat tüzetesen tanulmányozza és a létező bajok megszün
tetésére szükséges intézkedésekről véleményes jelentést tegyen.

Nevezett főmérnök erre vonatkozó jelentését felterjesztvén, 
arra nézve a műszaki tanács véleménye meghallgattatván, ezek
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csak a füstölgő üszkök mutatták, hol volt a fellegvár, hol az őrto
rony. A török had megfészkelte magát és rakoncátlankodott, ke- 
gyetlenkedett 150 esztendeig, mert Kanizsa után a többi erődít
mények sorban leromboltattak. S nem sokára elhangzott a gyász-
kiáltás, nincs otthonunk, n in c s ............. „nincsen hazánk . . . 1“
Kihalt a fohász, kifogyott a köny, elfásult a nemzetnek keble. 
Némán tűrte a győztes bántalmait a leigázott nemzet. Az elhullott 
hősök piros vére, és fehérlő csonthalmai felett, csak a holdvilágos 
éj milliárd csillaga éget gyász szövétneket, mert a haragos felhő 
mögé vonta magát még a nap is, elirtózva a csatatér borzasztósá- 
gaitól, m intha nem akarná sugaraival a nagy halottak álmát 
zavarni.

* * **

Szép nyári esto van, a mélázó holdsugár suttogva enyolog a 
fák lombjaival s a csillagok remegve tündökölnek az ég terje
delmes holtján és titkos hangokon beszélnek szomorú regéket a 
hősök tetteiről. A néma csendet csak nagy ritkán zavarja meg 
egy-egy halálmadár sírása.

A szentgyörgyvári nyaralón már Amur bej a tulajdonos, 
fényes, és pazarul gazdag házat vezet, dics, pompa, fény, diadal 
jelvényekkel ékesített háreme úgy ragyog mint a „korán“-i pa
radicsom.

A vidéken mély csend uralkodik. Az álom már kiterítő jó
tékony fátyolét a fáradt szempillákra és édes nyugalomba ringatja 
őket. A török sátrak előtt csak egy-egy kialvó tűzhely hamuja



t/& É 3

alapján a Sugovica vizének kiteogészségellencs tisztátalan-; óm IS 
elposvanyosojasa leginkább annak tnlaj.lonitlmtó, lucn V ,ros 
,’oce-csatomaniak tartalma és a gyárakból kiömlő nagvmennvi- 
segii szunyvizek s egyéb fertőző tisztátalanságok a Siimivic iba 
vezettetnek a hová azon felül még az állatok bolt lennie! is 
bele dobatnak.

A helyzet javítására valamennyi szakértő által első feltételül 
az lett felállítva, hogy ezen tisztátalanságok a Sugovicából kizá
rassanak és az összes szenyvizek külön'és önállóan, csatornázás 
áltál, a Uunaba elvezettessenek,

Lzen kizül pedig javaslatba hozatott, hogy a pandúr-szigeti 
átmetszés elzaiassek, a város alatti kikötő zárgátja elbontassék és 
a Sugovicának a kikötőn aluli része kotrás által hajózhatóvá té
tessék; továbbá, hogy a tápcsatorna zsilipen a Sugovica alsó 
zárgátja átereszén egy 2— 3 m.-nyu viz mennyiségének állandó 
átfolyása bizony!tassék.

Ezen átalakítások költségei a szenyvizeknek a Dunába való 
levezetésével jaró költségeken kívül, mintegy 15,000 írtba kerül
nének, mely költségek, — minthogy a Sugovicának ez a része 

a mint ezt íennebb megjegyeztetett, — nem tartozik a Fe
renc-csatorna hálózatába, Haja várost terhelnék, (Ne neked 
szegény varos! Szerit.) a közmunka és közlekedési miniszter ur 
kijelenti továbbá, hogy a fentorgó bajon csak is az összes 
szenyvizeknek a Sugovicából való kizárása által lesz lényegesen 
segítve; és hogy tekintettel a fémjelzett átalakítások nagy Itölt- 
ségeire, azoknak kivitelét egyedül a viz elposványosodásánalt meg- 
gátlása szempontjából okvetlenül szükségesnek nem találja, mert 
a Sueovicában csak bizonyos korlátolt s legfeljebb oly mérvű 
állandó vízfolyás engedhető meg, a minő épen a Sugovicának 
fentebb jelzett átalakításával lenne elérhető, ezzel pedig az át
alakítás létrejövetele esetén sem lennének a panaszolt bajok ki
elégítő módón orvosolva, ha a szenyvizek a Sugovicába továbbra 
is teljesen és az eddigi módon beeresztetnek, a bajai egészség
ellenes állapoton gyökeresen csak úgy lesz tehát segitve, h a a 
v á r o s  ö s s z e s  s z e n y  v i z e i  a S u g o v i c á b ó l  k i z á 
r a t n a  k.

Minthogy azonban az összes szenyvizeknek a Dunába való 
levezetése mintegy 80000 írtba kerülne, és a város ennek viselé
sére ez idő szerint alig képes, egyelőre oly intézkedés lesz 
szükséges, hogy a szenyvizek a legkisebb mérvű leszállításának 
és mindenesetre szükséges, hogy a gyárak szenyvize a Sugovi- 
cából végkép kizárassanak és külön a Dunába elvezettessenek.

Minthogy azonban a Sugovica vize posványos voltánál fogva 
kiválókig choíerás időkben ártalmakat csakugyan előidézhet, — 
célszerűnek találtam dr. Oláh Gyula közegészségi felügyelőt a 
helyszínére oly feladattal kiküldetni, hogy a város közönsége közre
működése mellett egyelőre azon intézkedéseket állapítsa meg,

közt pislog ilt-ott a parázs, vagy pedig csak az őr egyhangú ki
méit léptei hallatszanak. Majd ez is megelégedve a járkálást, 
valamelyik sarokba támaszkodva mozdulatlanul áll, miközben az 
ég csillagláborát szemléli s elmerül a nézésbe, gondolatai távol 
vannak, messzeszálltak, messze kalandoznak. Mindenütt mély 
csend, minden alszik csak a bej nem, ébren tartja ót a szerelem.

Mit ő neki a haremi királynő, mit, babár az ő csókja még 
oly édes is, ha az, kiért lelke oly régóta ver, nem akarja öt vi
szont szeretni semmi áron. Ez az oka, hogy az őrtorony egyik 
keskeny ablakából még most is halovány fény dereng; jele hogy 
még ott ébren vannak, pedig a ragyogó ezüstös hold már jó 
messzire haladott pályáján.

Halk zokogás hallatszik a mélybe alá, mely fájdalmas sírássá 
olvad át lassanként.

líözben-közben pedig esongve könyörgő férfi hang zavarja 
meg a lélekből szakadt zokogást.

Szeress imádott angyalom! szerelmedért kérjed bár az 
egeknek csillagát, megszerzem azt is csak szeress! ha kívánod 
azt, hogy meggyülöljek minden embert, apámat, anyámat testvé
reimet, mindenkit — megteszem azt is, csak szeress!

Ajándékozzál meg to égi szerelmeddel, dicső magyar leány '• 
ha egykor mennybe érek. Allah trónusához, elviszlek magammal 
a mennybe is! A változhatlan örök szerelem és rendithetlen bi
zalom, a tántorithatlan hűség Ígéretével add át szerelmedet!

Kérj tőlem, kívánj, követelj mindent, csak azt ne, hogy el-

5 f l b í \ j

nielwl, által .1 lentorgó ártalmak a lehetőleg kisebb mérvre le- 
szállithatók legyenek.

Kelt Budapesten, 1886. október 21-én.
1 i s z a, s. k.a

Íme >>ig\ bűnhődik egy város léha elöljárói által a hete
dik nemzedékig !a Csakhogy a városok igazgatására hivatott kor
mán vhutoságoknak sem szabad feledniük, hogy a múltak mulasz
tásait pótolni, hibáit, botlásait jóvátenni egv olv nagv kulturális 
kutor minő egy intelligens város közönsége jogos igényeit, igaz 
érdekeit érvényre segíteni, a csatorna társaságnak városunkéval 
nem mindenben azonos érdekeit kiegyenlíteni, méltányos meg
oldásra juttatni — a kormányhatóságnak elutasithatlan köteles
sége. (Szerk.)

A közgyűlés küldöttei J a n k o v i c h Aurél főispán, D r e- 
s c h e r Ede polgármester, B é r é  n y i Dániel apát plébános és 
S z u t r é l y  1 Apót tkptári igazgató Budapestről visszaérkeztek. 
Az igazságügy miniszter őket a legszivélyesebben fogadta és Ígé
retet tett, hogy a törvényhatóságnak Baján egy javító intézet 
létesítése iránt az átnyújtott felterjesztésben kifejezett óhaját figye
lemben fogja részesíteni. Szerinte a meglevő javítóintézetek ele
gendők arra, hogy azokat a f i g v e r m e k e k e t ,  kiknek botlásai
val uton-utfélen találkozunk, magukba fogadják és azért csak 
1 e á n y o k részére forog fenn, egy uj intézet létesítésének 
szüksége.

A fogyasztási adok A bor, hús, cukor, és sör-fogyasztási 
adókra nézve a város részéről tett ajánlat el nem fogadtatván, 
jövő hó 20. 21. és 22-ik napjaira a szegedi pénzügy-igazgatóság 
elé versenytárgyalás tűzetett ki. Leghelyesebb lenne, ha ezen 
adók beszedése a város közönségére bízatnék, és ez azt házilag 
kezeltetné, vagy ha a kincstár nagyobb ajánlat alapján másnak 
nyújtana előnyt, a bérlő eljárása szigorúbban lenne hatósági
lag ellenőrzendő, nehogy a nagy közönségnek annyi zaklatással 
és kellemetlenséggel kelljen küzdeni.

A légszesz-világitás tárgyában a városi tanács figyelmezteti 
a közönséget, hogy csak azon berendezésért és e berendezések 
példányszerii kiviteléért áll jót és vállal szavatosságot, melyek a 
szerződéses vállalat által teljesítetnek, de olyanokért nem, melyek 
idegen vállalkozók által eszközöltetnek.

boesiíssalak. vagy azt is megteszem, ha megengeded, hogy veled 
maradhatok.

Veszítsek el mindent, csak megnyerjem igaz szerelmedet 
én a legboldogabb halandó leszek a föld kerekén.

Nézz most angyalom arra délkelet felé, hol ama fényes csil
lag tündököl, arra van Konstantinápoly, hol az én elődjeim királyi 
fényben uralkodtak. „Légy az ón királyném, éti lábodnál földig 
borulok, szolgád leszek szerelmedért!“

Lovagias vitéz bej ur — szólott Lenke meghatottan — ha 
Istonom előtt el nem jegyeztem volna már magamat másnak ; 
talán tudnám szeretni is önt, mert az uralkodói tekintély, az erő
szak hatalmát félretette.

De jelen helyzetem tagadó válaszra kényszerít, — bármi 
történjék is velem, én önt sohasem szerethetem. Mert tudja meg 
hogy a magyar hölgy sirig gyászolja a szeretett emlékét!

Én őt elfeledjem ? ! . . . oda vessem magamat az ólvek kar
jaiba ? ! . . ■ Nagy ég segits! légy te velem, hogy elég erős le
gyek! . .  . Én nem akarok gyász emlékeim űszkei felett bűnös
szerelembe merülni.......... Oh ti áldott falak, mikor még ti a mi
beszédeinket hallgattátok! . . . .  Mertünk volna-e róla álmodni 
is. hogy egykor tulajdon birtokunkon foglyok, rabszolga nép le
szünk ! . . . Istenem milyen csudálatosak a te utaid !

(Vége következik)



Különfélék.
Személyi hir. J>r. Hu /, i n k a 3 G y u l a  közegészségügyi felfigyeli Pr. Oláh akadályoztatása folytán a Sngoviea folyóra 

tétele tárgyában, lapunk más helyén közlőit értesítésünkhöz ké
pest a szükségesnek mutatkozó intézkedések megtétele céljából a 
magas kormány által kiküldetvén ; rövidebb itt idézés után vissza 
sietett Budapestre, hogy szerzőit tapasztalatairól felsőbb bolyon 
jelentést tegyen.

Kinevezés. A szabadkai kir. törvényszék elnökévé P 0 e li y 
Aurél pestvidéki kir. törvényszéki bíró neveztetett ki. K kinevezés
sel megoldást nyert tehát azon ezer és ezer combinál,io, mely — 
hogy úgy fejezzük ki magunkat — egész legendakört lüzütt, ezen 
mindenesetre felette nehez álláshoz Nines is törvényszék az ország
ban, a mely hírénél is a valóságban olyannyira rosszabb lenne, 
mint a szabadkai és azért tudva azt, hogy kormánykörökben is 
e körülmény eléggé ismeretes ; mig egyrészt, egész bizalommal né
zünk az uj elnök működése elé, mert látjuk 0 kinevezésben azt, 
hogy a magas kormány ignorálta azon illetéktelen praotemlensekot, 
kiknek érdekében annyian minden fűt-fát. megmozgattak, tehát 
megvagyunk lelkűnkből győződve, hogy a magas kormány mint 
mindig, úgy most is, egy oly férfiúba vető bizodalmát, kinek hoz- 
záférhetleuségében, jellemszilárdságáhan. készíiitse,gébén os a nagy 
feladathoz arányos tehetségeiben a törvényszék reorganisálásának, 
jó igazgatásának minden feltételeit biztos garanciáit, tudta és ismer
te; másrészt és épen ez okból nem hangoztathatjuk eléggé, hogy 
praktikus sikert kivívni, a törvényszék hírét, repntatióját megvé
deni, unnak illő súlyt, tiszteletet, teremteni, csak úgy válik lehető
vé; ha télié téve minden személyes tekintetet, nemcsak a törvény
szék grémiumában, de künn is a törvényszék területébe osztott, 
járásbíróságoknál, a remi és fegyelem helyreállítása érdekében 
igazságos, de kíméletlen erély és határozottság cs kell ’t ellenőrzés 
fog alkalmazásba vétetni.

Halálozásom. 0 0 b 0 n e i B a b i t s  K á 1 m á n bölcsészet.-! u- 
dor, gymnasiutni rendes tanár 1886. évi október lió ::2-ik napján 
d. u. 3 órakor a halotti szentségek ájtatos felvétele után élete 
4ö-ik évében agyhártyagyulladásban elhunyt, A megboldogultnak 
hült tetemei f. hó 24-én d. 11. fél -1 órakor lettek beszenteive és 
a németvölgyi temetőbe örök nyugalomra helyezve. — A meg
boldogultat sokan ismerték s szerették, nemcsak mint a budai 
fógymnasium lelkiismeretes tanárát, hanem mint Írót is. Kgy- 
forma kedvvel és szerencsével művelte úgy a bölcsészet, mint a 
magyar irodalomtörténet tudomány-ágát, Számot tevő munkás
ságot fejtett ki mindkettőben. Bölcsészeti tankönyveit használták 
s használják még 111a is több hazai középiskolában, az académia 
nyílt pályázatán pedig Kazincy Ferenc életrajzára benyújtott 
inuukatervét s mutatványát dicséretre méltónak találták s meg
bízták öt a nagyszabású mii megírásával. Egy másik, történelmi 
müvet is irt. Lázas sietséggel dolgozott, de a sok munkától, meg
erőltetéstől agylobot kapott, s ez volt halálának oka, Eddig a „Nem
zet" (1886. okt. 23. 1491. sz.j Mi is ismertük és szerettük és 
nem hisszük, hogy van ember Baján, ki őszinte becsüléssel és 
büszkeséggel ne említené fögymnasiunumk derék, nagyképzett
ségű tanárát. Hálás tanítványai pedig, sírján túl is gyermeki ke
gyelettel adóznak drága emlékének. — S z e ő d e m e t e r i  N y e r s 
L a j 0 s n é szül. borsodi L a t i n 0 v i t s J u s z t i n a, f. hó 26-án 
hosszas szenvedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele után, 
életének 56-ik, és boldog házasságának 3(i-ík évében elhunyt. Ta
láljon enyhülést a szép jövőjű egyetlen fiúnak elvesztése által, csak 
pár hóval előbb oly mélyen sújtott család, ezen újabb szerencsét
lensége feletti fájdalmában azon általános nagyrabecsülésben, mely- 
lyel mondhatnék az egész város közönsége, és azon őszinte szere- 
tetben, mellyel a pél (lényszerű „jóságos magyarasszony" e nemes, 
tvpikus alakjának annyi igaz tisztelője, áldóan őrzi emlékét. — E 0- 
k e r t K e r e s z t é i }1 n é  szül. G y ön g y ö sy  B r ig i t ta ,  f. hó 26- 
án a reggeli órákban hosszú szenvedés után, életének (53-ik, és 
boldog házasságának 43-ik évében elhunyt. Halálát családján kí
vül, nagyszámú ismerősei, rokonai és tisztelői élénk fájdalommal 
gyászolják.

Vasárnapi mulatsága rendőreinknek. Érdekes csatározásnak 
voltunk szemtanúi folyó hó 24-én délelőtti 10 és 11 óra között; 
melynek végső scenája. a járásbíróság és a/, adóhivatal előtti 
térségen, illetve e térre néző egyik házban játszódott le. Akár 
csak egy bolgár háború. Rémes jajok töltötték be a léget; ágyuk 
és puska ropogások durrogtak jobbra balra, azaz hogy a mi

rendőreink lomtárból szedett revolverei esottentok csütörtököt ; 
s/.u/, mc? száz suszter- és pék inas kiabálta tele torokkal „ve
szett kutya ! veszett kutya!" És mindég nőtt a tömeg és min- 
dée nőtt a förgeteg; mig végre zugó áradatként feltartóztathatla- 
ntiT rohant a kutya, és utána a t. c. inas-ifjuság es a rival- 
e-ó eyormekesapat' egy (szerencsére) néptelen udvarba. Itt, 
kezdődőit még csak a' hadd el hadd. A rendőrök az udvarnak 
léckerítéssel elválasztott hátsó részében mint valami bikaviado
rok tűrtek halálos birkózásra a megvadult szelindekkel, melyet 
végre kiparirozbatlan kardcsapásokkal loteriteni sikerült. A vé
rengzés végeztén a rendőrök liakerbe ültek ós a puskát mintegy 
diadalmi jelvényt magasra ernelvo végig robogtak a városon, be 
abba az emeletes házba, hol nem sokára megérkezett a városi 
állatorvos jelenteni : hogy a kutyán a veszettségnek jele, nyoma 
sincs.

T a n u I s á g : több orélyt és komolyságot, több eszélyt ós 
óvatosságot, kevesebb lármát és gyerekkiséretet és valamivel jobb 
fegyvereket kívánunk rendőreinknek; mert ilyen revolvereknél 
eu-y jóravaló Imnkós bot már azért is többet ér, mivel nines a 
gyereksereg (melyet a jövőbeli is kár lenne ilyen spektákulu
moktól távol tartani) kitéve annak, hogy a kit a vadállat meg 
nem mar, hogy azt a véletlenül rosszul célzott, fegyver meg
sérthetne.

A/, ad ó k iv e tés  ügyében a m. kir. pénzügyi közigazgatási 
bíróság a következő határozatokat hozta:

Ha gabonakereskedő ezen a eimen — a három évi adóki
vetési időszakra 111. oszt. km-, adóval már jogerősen megróva lett : 
az adókivetési időszakon belül keletkezett, gabonaszállítási vállalat 
után ugyancsak III. oszt. kereseti adóval külön meg nem róható.

A három évi adókivetési időszakra jogerősen megállapított
III. oszt. kor. adónál, a mint ttzletjövedelem csökkenés cimén adó 
nem törölhető: úgy üzlet jövedelem emelkedés címén utólagos adó
kivetés sem eszközölhető; eme mindkét körülmény csak a jövő 
kivetési időszakra leendő adómegállapitásnál vehető figyelembe.

A köztisztviselők felelőssége. A közigazgatási tisztviselők, 
a magánegyéneknek önhatalmú ós helytelen hivatalos eljárásuk 
által okozott költségeket megtéríteni kötelesek. A kártérítési ko- 
reset ilyen esetekben a bíróság előtt indítandó meg.

A téli évszak közeledése mindjobban érezhető, nemcsak a 
nyáron Welisch- és Herczog- és a városhoz került téli kabátokra 
igen bölcsen e hóban elrendelt zálogházi árverések iránti nagy
mérvű érdeklődésből; de főleg a mindennap szaporibb és vak
merőbb lopások és rablásokból. Mindennap uj bíinkrónika, uj 
lopás, betörés sth. úgy, hogy szégyenlésből csak „rendőri rovat“-ot 
tartunk, ós ezt is „petit" hetükkel szedjük, felét sem adjuk a 
történteknek és mégis mindég egész litániányi hosszúra nyúlik e 
fajta referadánk. Nem tudjuk, hogy van-e már rendőreinknek olyan 
jóravaló béléses köpenyegük a milyent két esztendő óta hiába 
sürgettek „ha ma nem — holnap'1 gazdasági hivatalunkban; 
hogy ne kelljen szegényeknek a meleg szobába húzódni egy kis 
parázs ferblire, vagy (bírákra; — de azt az egyet tudjuk, hogy 
rendőrségünkben van elég értelem és jóakarat ahhoz, hogy ébe
rebbé fejlesszék; hanem hát biz azt f e j l e s z t e n i ,  i s k 0- 
1 á z n i ,  f e g y e l m e z n i  ós a rendfentartásra alkalmas módon 
minden szükségesekkel ellátni kell.

Általánosabb érdekli döntvények :
K ö z t ö r v é n y i ii g y 0 k b e n. Ha bizonyítva is lett. hogy 

alperes az országgyűlési választások alkalmával valamely párt 
vezére ós elnöke volt és hogy választási célokra ö hozzá érkeztek 
a pénzek, ez még egymagában kereshetőségi jogot ellenében meg 
nem állapit. Marasztalása csak akkor mondható ki, ha egyúttal 
bizonyittatik, hogy felperes alperestől megbízást kapott, hogy 
számlájára és terhére korlátlanul bármely összeg erejéig szolgáltas
son ki ital- és ételnemíieket. -  Megszűnik a szolgalom, ha a ter
helt házat elemi csapás rombolta le és nőin ólod fel újra, ha ugyan
azon telken más ház építtetett.

B ü n t e t ő  ü g y e k b e  11. Az elrendelt csődnek vagyon
inál)}’ miatti megszüntetése a bűnvádi eljárás elhárítására nem 
szolgál törvényes okul. — Ügyvédi ellenjegyzéssel ellátott bűn
vádi feljelentés a meghatalmazás hiánya miatt nem utasítható 
vissza ; ha az ügyvéd a meghatalmazást később sem tudja felmu
tatni. ö felelős a feljelentésért.

Ha bort préselsz, ne igyál. Erre int a következő kis történet. 
Drégely Mihály olajmalmos házánál, múlt hétfőn a délutáni órák
ban két kocsisa, olajmestere és két 15— 16 éves férfi cseléde pré
selték a törkölyt, közbe közbe nagyokat hörpintvo a hogy levéből.



Egyszer csak az olajmester, ki idóközünkint be-bo nézett a satuba, 
azon vevén észre magát, hogy 2 ujját a gép kereke tövig lemet
szette ; akkoráit sikoltott, hogy a kocsis, ki épen a présről a követ 
akarta leemelni, bizonytalanul tétovázva, kezeiből ijedtében a követ 
ballába fejére éjié, melyet az szó szoros értelmében kocsonyává la
pított. A galibára kirohanó gazda a még meg nem sérült és arány
lag a kompániában legjózanabb cseléd-fickókat derekasan helyben 
hagyván, ezek a körülöttük zsörtölődő öreg kocsist, közös erővel' úgy 
eldekliuállák, hogy még máig is nyomja az ágyat.

A tiszti állasokért pályázók figyelmébe ajáljuk a város 
közönségének, lapunk más részén található pályázati hirdetményt.

Adományozás. Dr. B o r o m i s z a Tibor jankováczi plébá
nos, legközelebb történt kitüntetése alkalmából a főegyházmegyei 
kántoriamtól nyugdíjintézet javára 50 Irtot adományozott.

Néptanítók ötödéves pótléka. A minisztérium azt tapasz
talta, hogy némely tanítók az őket megillető óvötiidös pótlékért 
nem az évülöd betöltésekor, hanem igen gyakran csak évek mul- 
tán folyamodnak. Mintán ezen szabálytalan eljárás által az állam- 
költségvetés illető javadalma, melyből az ily elkésve kérelmezett 
évütüdös pótlékok fedozendők, az előirányzott összegen felül jóval 
igénybe vétetik és így a rovat túllépésének egyik a néha főténye
zőjeként szerepelnek : ennél fogva 30032 -Sitii. sz. a. elrendelte
tett, hogy ezentúl az évölödüs pótlékhoz való igény az évötöd be
töltése napjától számítandó egy évi határidőn belül érvényesítendő, 
mert máskülönben a jelzett batáridőn túl benyújtott folyamodvá
nyok alapjánkérelmezendő óvötiidös pótlékok a múltra nézve 
nem, liánom csakis a kérvény keltének napját követő hó 1-től 
fognak kiszolgáltatni.

A kir. pénzügyi közigazgatási bíróság elvi jelentőségű hatá
rozatkép kimondta, hogy a bírói végrehajtás folyamában felmerült 
igényperekben a beadványok, jegyzőkönyvek és bírói határozatok 
bélyege nem a bíróikig lefoglalt és igényeit ingóságok érlékösszege, 
hanem a főügy vagyis az alapper érték tárgyának, járulékok nél
küli összege után rovandó le.

Zálogházi árverés lesz f. é. november hó 8-án és követ
kező napjain Weilisch Katalin zálogintézetében elzálogosított és 
lejárt, azonban nem rendezett zálogtárgyakra nézve. Az érdekelt 
zálogtárgyak tulajdonosai felhivatnak, hogy zálogtárgyaikat most 
mondott határidőig még rendezhetik.

Az országos agárverseny iránt (Cinkotán) vidékünkön is 
nagy volt az érdeklődés. Latinovits Géza és Gutwein Lajos bács
almási birtokosok gyönyörű példányokkal tűntek ki. Deák Zsiga, 
bács-almási szolgaion.) pedig elviitc annyiszor díjnyertes ritka 
szépségű „Giliczó“-jét.

Gondolatok:
Tenger a szerelem, törékeny hajó rajta a szív. Hány hajó 

tört szilánkká a tenger viharán ; hány szív törött meg a szerel
mi csalódás fájó érzelmén ? ! És mégis a hajó mindig megint a 
tengerre siet; és mégis szivünk mindig csak szeretni vágy.

Ami a testnek a lélek, az a szívnek a szerelem.
Dúsgazdag a földhöz tapadt szegény, ha remény dagasztja 

kebelét; nincs azonban nyomorultabb, szánalomraméltóbb koldus 
a reménytvesztett dúsgazdagnál.

Lassan, mértékkel élj ; mert ha élni sietsz, hamar, várat
lanul éred végét az — úgy is rövid életnek.

Bölcső és sir. Élted könyvének első és utolsó lapja. Legyen 
az első bármily szegény, no csüggedj ! I'gy élj, hogy a könyv bél
tartalma által ragyogóvá tedd az utolsót, ez által bölcsödet is 
fény sugározza majd.

A tett az ember értékének biztos mérlege.
Minél alacsonyabb a származásod, annál több tisztelet illet, 

ha magas polcra jutottál. Urnák születni nem érdem. Hasztalan 
ágaskodik az égnek a kopár hegyormok csenevész kórója. a termé
keny völgy diszes cserfája föle. Jobban kilátszik, de undouto amaz, 
ámde üdülni, élvezni, mindenki emehez siet.

Tüzeset volt városunkban múlt hétfőn esti 7 órakor, a mi
dőn is kis-csávoly városrészben fekvő, „l'ischl és Honnan -lelő 
magtárnak tetőzete gyulladt ki, belülről inegfoghatlan módon.

Tűzoltóink gyors és erélyes közbelépése folytán a tetőzet
nek csak egy csekély része lett a lángok martalékává, a tűz loka
lizálva, a magtár megmentve lön.

Mi a m iib o r I A soproni kamara a bőrgyártásra vonatkozó 
törvényjavaslattal foglalkozván, a műbőrt kövei kezűleg delinialta : 
„Mesterséges vagy mübornak tekintendő azon bornak nevezett fo-

‘ SlbfN j

Ivadék, mely a borjavitásnak -  tudatlanságból vagy féktelen nye- 
rekedesi vágyból — oktalan módon való úzése által készül, s mely 
egyrészt az alkotó részek minősége szerint nem felel meg, másrészt 
azok mennyiségére nézve nem állhat azon abszolút és rolativ sz.ám- 
hatarok közöli, melyek terményborok vegyelemzósei által lettek meg
állapítva. V mesterséges bornak ezen általunk ajánlott definíciója 
nem vindikálja magának az annyi tudós szakférfiú által meg nem 
fejtett kérdés végleges megoldását, de igenis azon feltétlen előnyt a 
lörvónyjavaxlal szövegezése felett : hogy ezen denifició alapján a 
mesterséges bort mindig biztosan fel lehet ismerni, bármely név 
alá rejtőzzék s bármely eiin alatt kerüljön a forgalomba. Ez pedig 
nagy előny.

Pályázat. Csonopla községében, községi orvosi állomásra 
van hirdetve pályázat.' Folyamodás határideje ISHti. évi nov. hó 
Kk Választás ugyan o hó lü-ik napjának reggeli 10 órája. Java
dalmazás 800 Irt készpénz, 20 kr nappali, 40 kr éjjeli látogatási, 
20 kr halottvizsgálati és 20 husszemlei külön di jazással. Folya
modványok Popovii s Dusán zom Inn i főszolgabíróhoz külden
dők he.

Rendőri hírek , J u h « s z  Ferenc szegődi utón levő házának
hátsó szobájából folyó hó 2f> 26-iUa közti éjjelen »■/. ablakon keresztül az 
ágyneműt ismeretlen tettesek olt*»1 vajolták, az eddigi nyomozás nem veze
tett eredményre S c h l a n c h  Mártonnak, ki iolyó hó 16-án a Dunába 
esett, hullája '28-án kilögatntt.

Irodalom.
Dl1. I 'ln lz  B onifác zirc-cistorci rendi fddozárnak és főgvm- 

náz,hununk kedves emlékű tudós tanárának, jelenleg zirci apátsági 
titkárnak, 1KK4. évben Budapesten I* lei fér Ferdinand bizomáuyában 
megjelent, és a fővárosi sajtó állal jól megérdemelt elismeréssel fo
gadott „Az ember eredése, faji egysége és kora" eimű jeles tanul
mánya, német nyelven is füzetesen megjelent Woer Leó wiirzbur- 
gi könyvkereskedő gyönyörű kiadmányában. A mii terjedelme, 
mintegy 20 füzetre megy. ára füzetenkint, 50 pfg 30 kr. 
Mintegy 300 illustratióval, és 30 teljes képpel. Az első füzet október 
derekán, a második november 1-én, és minden további, 14 napi 
időközben lóg megjelenni.

E lőfizetősre felltlvá*! vé l t ünk Száva János „Dalos köny- 
ve“ czimit müvére. Felhívásában kiemeli : „arra különösen ipar
kodtam, hogy a manap olyannyira elharapódzott divatos realizmust 
a legtisztább (inért vallásos érzülettől inspirált) idealizmussal pa
ralizáljam. Maradjon a költészet: költészet, s ne degenerálódjék 
majom szokásokra nyegle divathőssé.“ Mintegy mutatványul köl
teményei jellemzésére, csinos kötött-beszédben „Az olvasóhoz" 
így szól :

„Úgy daloltam, hogy éreztem ;
Egyszer öröm. másszor bánat . . .
Hogyha szived velem érez,
Benne tiszta visszhang támad."

„Nagy hangokban áradozni 
Nem tudtam és nem akartam ;
Mert a lant tán még se nagy dob.
Hogy szóljon rajt’ lármás tam-tam.“

„ Egyszerű és olyan tiszta 
Dalai mink minden hangja,
Milyent ad a csendes puszták 
Csilingelő kis harangja."

„Aki egy-két csendes dallal 
Megelégszik, nem vár többet:
(,'sak az. vegye a kezébe
Ezt a szerény „Dalos I<ünyv“-et.“

Ára a miinek 1 írt. Megrendelhető szerzőnél Jász-Ladányon. 
Közönségünknek szerző régi ismerőse, sokszor találkozott vele 
helyi lapjainkban.

Iro d a im ! csodabogár. B á n f a i  vy  R ó z a  által „mii-
v é l t  li ö 1 « y e k h a s  z n á I a t á r a” kiadott „mit feleljek ?“ 
ciim'í „levélminták" 22i-ik lapján ez. egy levél mintája:

„11a az idő engedi, holnap délután — órakor a város
ligetben, a pávaszigeti étterem előtt" „W. V."

225-ik lapján pedig ez, is egy m ű v e l t  n ő h ö z  illő levél 
mintájául van feltálalva:



„Ma délután — órakor az — utón, az oktogon tértől a 
nagy körömiig" „L. M.“
Gyönyörű levelek. Gratulálunk.

' Épen a „m ű v o l t  h ö l g y e k b e  z" illő korcsmák előtt, 
ava# utcahosszat találkákra cirkálni!

’ És erre aztán azt Írja Benicky Bajza Lenke ajánlásul : 
„ Á t o l v a s v á n  a könyvöt azt találom, hogy i 1 y f é le 

m u n k á r a  a m a g y a r  i r o d a l o m n a k  n a g y  szükségei?!) 
v a n , s a levelek úgy s z e r k e z e t  mint e s z m ók- ós i r á 1 y r a 
n é z v e  d i c s é r e t e t  érdemelnek.“

Szerkesztői üzenet.
E. Gy. urnák Baján. Köszönöm bizalmas közlésedet. Ilja! Vannak 

emberek, kiknek mániájuk legkétségbeesettebb és egyúttal legnevetségesebb 
módun miudeuben a magok „becsület- -jét keresni, jóllehet erre semmi okuk, 
sőt joguk sincs ; mert bizony az én üzenésemet egy aranyos kis leány
hoz, és nem egy a saját nevét szégyen lő „házas társhoz- intéztem ; és főleg 
mert bizony furcsa „házastárs- az, ki a ki maga „Ö'-jét nem otthon, hanem 
a szomszédban tudja, és a toll botlásból „sehwarz auf weiss" helyett irt 
„schwarz und weiss“-ben felismeri azt, ki „házastársa" jogait, hirét és ne
vét bánthatná.

S. A. urnák B aján. A jó Isten valami uj könyvvezetőt kaphatott 
éppen mikor te születtél, ki az embereknek kiosztott rendelésről vezetett 
jegyzékben a te nevednél elhibázhatott és egészen más foglalkozási adatot 
irt, mint a mire term ettéi; mert versedből sejti az ember, hogy költőnek 
születtél, de azt meg ugyancsak érezni ám, hogy azzá sohasem lennél

G. 6 y . u rnák  Szegzárdon. Nagyon szép és exaet történeti mű, mely
ben egy lelekzettel elmondottad városunk egész történetét; de csak olyan
formán, mint azt Luzernbeu a „Kappelbrücke- egyik szentjének „Leode- 
gar- püspök és városi patronusnak képe alatt uevezett gckweizi városról 
olvastam :

Durch die Zeit wird viel verzeliret 
Yieles aber auch vermebret,
Alsó ward Luzern zűr Zeit 
Schou verbessert, insowcit.

Ennél jobb is vau már a ládafiában. Majd ha megolvasod, te is irányt és 
több kiindulás poutot fogsz kapni, és mást fogsz nyújthatni. Vedd liát ezt 
vissza.

B. J urnák Budapesten. Nagyon köszönöm. Jövő számban.
P A. urnák Baján. Restellj, hogy látogatottnak és jó sikerültnek 

mondtam a Casino estélyt? Hát nem volt a z?  Hát nem elég látogatott és 
jól siket ült volt az ahhoz képest, hogy fiatal embereink színe javából vá
lasztolt rendezőség csaknem fele a mulatság tá.ára sem jött, hanem távol
léte által fényeskedett! Ez is csak Maján történik meg. És pedig nem is 
e lős/or!

S z. B. u rnák  B aján. Védtelen asszonyokkal, és egyáltalán ilyen dol
gokkal nem foglalkozom, mert szerencséjére pórul já rt barátod szintén 
tudhatta azt a kalendáriumi mondást, a mit a napokban egy jóravaló faze
kas mestertől hallottam :

A mely leány sokat szeret,
Jámbor asszony soh’sem lehet,
Sokat szalad az ablakra,
Mint a csikó az abrakra.

A hasonlat ugyan nem valami nagyon szép, de az az „AtislagMmu 
üldögélés sem az

M. B. Eszéken. Mint lapom homlokán is nyíltan figyelmeztettem 
mindenkit, névtelen közleményeket el nem fogadhatok. Azért az ön közle
ménye közzétételéért küldött e g y  f o r i n t o t  a bajai szegényháznak 
küldöttem be, egyúttal azonban lapomat is a kívánt postc-restante signum 
alatt elküldöttem.

S. N. u rnák  Bács-A lm áson. Nagyon köszönöm. Jön. Mindig nagyon 
szívesen látom.

Dombszögi M. B. u rnák  Baján. Ej, ej urambátyám I Hát az ön barát
sága is olyan mint a fecske ! hogy csak a meleget, a boldogság és jólét 
melegét keresi; és menten odább áll, ha beköszönt a zordabb évszak, a 
közöny hidege, az önösség fagya ! Mig volt elég biliárd-balekje addig csak 
úgy ömlött a sok szép szó és nagy Ígéret az ajakán, de mióta a discipulus 
a magister felé kerekedett; azóta ugylntom hasztalan várom én azokat a 
hires „salniicikkeket*, a melyeknek reményében „drága kollega uram" 
lettünk.

D. F. urnák Sükösdön. íme gyönyörködjék bennük és tiszteljen meg 
ismét mihamarább.

Üzleti tudósítás.
Baja, 1880.

Búza u j ............................................ . 8.10
Itozs ................................................... . 6.15
Árpa „ ............................................ . 6.10
Z a b ................................................... . 5.70
Kétszeres............................................ . 6.10
K u k o r ic z a ......................................
B a b .................................................
K ö le s ................................................. . 4.50
Burgonya , ......................................

Árak métermázsánként.

Az cs. k. szab. 
t á r s  a-

f.

(liinagbzhajózási 
s á a 
■- « -  ■■ «■_ j

BaaááBai------------
<5. október 30-tól kezdve a további intézkedésig.

l * ó s t  a li a j  « k :
B a j á r ó l ,  B u d a p e s t i ' e :  kedden, csütörtökön és vasárnap i  

órakor délután. Éjjeli állomási Domború
B a j á r ó l  Z i i n o n y b a  és Orsovára kedden, csütórtóliön és szom

baton .‘t órakor délután. Éjjeli állomás: Bezdán.
S z e m é l y -  li a j ó k :

B a j á r ó l  B u d a p e s t r e :  miponliént d. u. IV, órakor.
Mol l  á c s r  a :  naponként este 7 makor.

V a m ii I i ménéi rend.

B a j a S z a I) a <1 k a.
B a j á r ó l  indul d. e. 10 óra 13 p.

este 7 „ 14 „
S z a b a d k á r a  érkezik délben 12 » 25 »

* „ este 9 « 50 „
S 7 SI h  :i (1 k  n — 15 » j  n .

S 7. a b a d k á r ó 1 indul d. e. 0 óra 40 p.
d. u. 2 .. 30 ..

B a j  á r a  érkezik d. e. 9 „ 10 „„ „ d. u. 4 „ 40 „

7359. szám 
tkv. 1880.

A r v e r é s i  h i  r d c t m é n y .
A lmjai kir. jbirósng, mint telekkönyvi hatóság részéről 

a in. kir. államkincstár végrehajtató kérelme folytán Giblcz  
Y incze bujái lakos végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási 
ügyében a végrehajt: si á rv r  és 66 fit 54 kr iók. követelés, ennek 
07 ,, kamatai, 0 írt 95 kr végrehajtási már megállapított. II Irt 
55 kr jelenlegi és a még későid) fölmerülendő költségeknek ki
elégítése, végett az 1881. évi 00. t. c, 144 és 140. § ai értelmé
ben a szabadkai kir. törvényszék területén lévő a hajai 2115. sz. 
tjkhen foglalt. Gibiez Yincze nevén át 6 AI. 2403. hr. 2229 ö. i. 
sz. ház és 176 QiM helteh-kre 720 frt kikiáltási árban ezennel 
elrendeltetik és annak a keli. árverési helyiségben leendő meg
tartására határidőül 1887. januárból 23. napjának délutáni 3 
órája kiliizetik, mely alkalmi mai a jelzett ingatlan a kiuiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Az ingatlan a fenni k itett árban fog kikiáltatni. Árverezni 
kívánók tartoznak 11 kikiáltási ár 10%-át készpénzben vágj ova- 
dékkép s papírban a kiküldött kezéhez, letenni.

Kelt a kir. Járásbíróság mint. telekkönyvi hatóságnál.
Baján, 1886. évi október hó 18-ik napján.

Rácz,
kir. járásbiró.

Árverezi hirdetmény.
Alulírottak, mint a dtma-szekcsői vizi jog tulajdo

nosai részétől ezennel közhírré tétetik, miszerint a 
d.-szekcsői Dunán, szigetben és Ó-Dunán a halászati 
jog 1887. évi január 1-sejétöl egész 1889. évi decem
ber 31-ig folyó évi november 20 áll Ouna-Szekcső 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen haszon
bérbe, adatni fog.

Árverezni szándékozók az árverési feltételeket a 
d-szekcsói uradalom főtisztsógénél, vagy a községi jegy
zői irodában, a hivatalos órák alatt betekinthetik.

D.-Szekcső. 1886. okt. 24-én.
B á c s m e g y e i  I ie / .s ö ,

uradalmi számtartó.
U 11 g  íi r J fi  11 o s,

közbirtokossági elnök.



139 10839. szám.
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Pályázati hirdetmény.
Törvényhatósági joggal felruházott Haja, városánál 

a 6 évi megbízatás lejária folytán üresedésbe jött tiszti 
állásokra, nevezetesem :

1. a polgármesteri állásra évi 2400 írt fizetéssel,
2. a főjegyzői „ „ 1600 n
3. a rendőrfőkapitányi „ „ 1600
4. az ügyészi „ „ 1000
5. az árvaszéki ülnöki „ „ 1100 »
6. az árvaszók jegyzői „ „ 1000 Jl
7. egy tanácsnoki állásra, (ki 

egyszersmind árvaszéki ül
nök) évi 1100

8. két. tanácsnoki állásra egyen
ként. évi 1000

9. két alkapitány i állásra egyen
ként évi 1000

10. a főorvosi állásra évi 800 n
11. a kórházorvosi állásra évi 700
12. a kerületi orvosi „ „ 700 n
13. a mérnöki „ „ 750
14. a főszárnvevői „ „ 1000
15. a közgyámi „ 900
1 (>. a házi pénztárnoki „ „ 900 „
17. az adópénztárnoki „ ,. 850 „ »
18. az adópénzlár-ellenőri állás

ra évi 750 n
19. az állatorvosi állásra évi 300 „ ,,

továbbá uj szervezés folytán létesült állásokra,
lesen:

20. az árvaszéki nyilvántartói 
állásra, (ki egyszersmind a 
gyámi és házi pénztár ellen
őre) évi 750 frt fizetéssel

21. a fogalmazói állási a, évi 700 „ „
22. a segódgyámi „ 700 n n
23. két igtatói állásra egyenként 

évi 600
24. három másod osztályú irnoki

állásra egyenként évi 400 „ „
végre az életfogytiglan már megválasztottaknak 

vagy kinevezőiteknek előléptetése folytán esetleg meg

25. a levéltárnoki állásra évi 800 frt fizetéssel
20. a földkönyvnyilvántartói ál

lásra évi 800 „
27. két számtiszti állásra egyen

ként évi 750 „
28. az irodaigazgatói állásra évi 700 „
29. a közvágöhidi állatorvosi

állásra évi 500 „
szabad lakás

30. négy végrehajtói állásra
egyenként évi 600 „

31. három első osztályú irnoki
állásra egyenként évi 500 „

32. a mértékhitelesítői állásra évi 600 „
szabad

nyittatik.
lakás élvezete mellett ezennel pályázat

\ kti/gyIllés által ti évre választatnak: a polgár- 
mesler, a főjegyző, az ügyész, az árvaszéki ülnök, az 
árvaszéki jegyző, a három tanácsnok, a két alkapitány, 
a mérnök, a közgyám. a házi pénztárnok, az adópénz- 
lárnok. az adópénzlári ellenőr, a fogalmazó, a föld- 
könyvnyilvántartó és a kél számtiszt.

A közgyűlés állal élethossziglan válaszlatnak : a 
segédgyám. az irodaigazgaló. a kél iglaló, a három 
első osztályú Írnok, a három másod osztályú Írnok, a 
négy végrehajtó és a mrrlékhitelrsitő.

A törvényhatósági főorvosi, a rendőrfőkapitányt, 
a tószámvevői, a kfoházorvosl, a kerületi orvost, az ál
latorvosi. az árvaszéki nyilvántartót, a levéltárnokot, a 
közvágöhidi állalorvost a főispán élethossziglan nevezi ki.

Ezen állásokkal nyugdíj élvezete is jár. A nyugdí
jaztatás az állammal és más törvényhatóságokkal létesí
tett viszonosság alapján alkotott városi nyugdíjügy! 
szabályrendelet alapján történik, a melyhez képest a 
nyugdíj kiszámításánál 1874. február 1-seje óta az ál
lam vagy a viszonosságban lévő törvényhatóságoknál 
bál-mikor I ölt'Hl szolgálati idő is tekintetbe fog vétetni.

Polliivá inak ennélfogva mindazok, kik ezen állo
mások valamelyikéi elnyerni óhajtják, hogy az 1883. 
évi I. t. e z .-ben meghatározott elméleti és 'gyakorlati 
képességüket igazoló okmányokkal felszerelt folyamodá
sokat méltóságos .laiikovie.h Aurél úr, Baja és Szabadka 
városok főispánjához flakik Baján) folyó évi november 
hó 20-ikáig adják be.

Baján. 188IÍ október hó 21-ik napján tartott rend
kívüli közgyűléséből.

Drescher Ede s. k.
polgármester

*
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H e ly iség - vá ltozás.
Alulírott van szerencséin a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy

c u k r á s  z d á m a t
Scherer Antal ur házából a BÚDOGTÉREN újon
nan átalakított

3

helyeztem át.
Legfőbb törekvésem leernl. minden a szak

mámba vágó megrendeléseket a t. közönség 
legnagyobb megelégedésére, jutányos árakon.

■!m elkészíteni
ír Végül értesítem a t. közönséget, hogy ná- 
'Jí hun mindennap és minden időben többféle me- 
1  lég Ita lok  u. m. kávé, l’i in c l i ,  then, Groek,
' x  feketekávé, továbbá bel- és k ü lfö ld i borok
f  kaphatók.
A  A n. é. közönség becses pártfogását kérve, 
j»  maradtam

Baja, 1886. okt. hóban 
' 3  Tisztelettel

|  KADERZSABER KÁROLY FRIGYES
cukrász. ^
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Van szerencsénk a n. é. közönségét 
értesíteni, miszerint előnyösen ismert és 
évek óta bevezetett l iiü ln ő  inn«»**«ii

lOHBt ÍS
az idén is tartunk raktáron.

A megrendeléseket házhoz szállítjuk.
Teljes tisztelettel 

l lc rz U Jd  J a k a b  é s  flai.

7362. szám 
~tk. 1886. .

Árverési hirdetmény.
A hajai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részé 

rél F ü r kim M ihály  d iiitov.ii lakos végrehajtató kérelme folytán 
V ollftr M árton bajai lakós végrehajtást szenvedett elleni végre
hajtási ügyében a végrehajtási árverés 20 Irt tőkekövetelés, 10 irt 
IX) kr. végrehajtási már inegál.apitott, 11 Irt 90 kr jelenlegi és 
a még felmerülendő költségeknek kielégítése végett az 1881. évi 
60. t. r. 144. és 146 §-ai értelmében a szabadkai kir. törvényszék 
területén lévő a hajai 3044- sz. tjkvben loglalt Vollár Máiton 
nevén álló AI 21. hr. 20. ö i. számú ház és lOGQöl beltelekre 
1232 irt kikiáltási árban ezennel elrendeltetik és annak a keli. 
árverési helyiségben leendő m egtartására határidőül 1887. ovi 
Ja n u á r  hó 22. napjának délutáni 3 éraja kitüzetik, mely alka
lommal a jelzett ingatlan a kikiáltási áron alul is eladalni lóg.

Az ingatlan a fent kitett árban fog kiktállatni.
Árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási ár 10 /0-nt kész

pénzben vagy ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi haKisng.
Baján, 1886. ukt. hő 16.

J R a c z ,
kir. járásbiré.

7003. szám
tk. 1886.' . _

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. jbiróság, mint t.kltvi initóság részéről D re sc h e r 

Kde polgármester bajai lakós végrehajtató kérelme folytan A l
b re c h t E m il bajai lakos végrehajtást szenvedett elleni végrehaj
tási ügyében a végrehajtási árverés 300 Irt hátralék t.okeköveteles 
ennek 1881. évi október hó 17. napjától járó (>•/. kamatai, 25 fi t 
90 kr végrehajtási már megállapított 12 Irt 05 kr jelenlegi és a 
még később felmerülendő költségek kielégítése végett az. 1881. évi 
00. t c. 144. és 146. §-ai értelmében a szabadkai kir. törvény
szék területén lévő a hajai 1396. sz. tjkvben foglalt Bodrogi Gyula, 
Albrecht-Pittnik Amália, Albrecht Mariska és Albrecht Emil 
nevén álló AI. 1511. hr. 1429. ö. i. sz. ház, udvar, kert és 689 
□ ö l beltelekböl Albrecht Emilt '/,-od részlten megillető birtok- 
jutalékra 485 Irt, 33 kr. -  úgy a bajai 2983. sz. tjkvben foglalt 
Albrecht Emil nevén álló A. -j 2625. b. hrzi sz. 11 bolti 286 □ ö l 
nagyságú petéi szántóföldre 1281 Irt kikiáltási árban ezennel 
elrendelte ik és annak a kebelbéli árverési helyiségben leendő 
m egtartására határidőül 1887. évi ja n u á r  hó 21. napjának 
dé utáni 3 órája kitüzetik, mely alkalommal a jelzett ingatlanok 
a kikiáltási áron alul is eladalni fognak. — Az ingatlan a felit 
k itett árban fog kikiáltatui.

Árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási ár 10%-át kész
pénzben vagy ovadékképes papírban a Kiküldött kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.
Baján, 1886. évi október hó 12. napján.

R á c z ,
________  kir. járásbiró

i.U dU ii-V * .**  v *  * ,  J
V A S -  ót* F f J S Z E 2 R - K 1 2 R E S K E D É S I 2

H K sB _j ■■ •
Van szerencsém a n. 6. közönség szives figyelmébe 

ajánlani a leghirnevesebb külföldi gyárakból szerzettet 
a legújabb szabadalmazott találmányok útján megja-\- 
vitott, f i n o m  anyagból, a legnagyobb mechanikai 
szakszerűséggel és p o n t o s s á g g a l  szerkesztett
P K I U M C I Ü X ,  mint a melyek ez iparczikkekben v a ló s á g o s  k ü l ö n 

le g e s s é g e k ,  ilyenek : SINGER-írép, a legváltozatosabb kiállítással és nagyságban, továbbá : W H E E -  
L E R  és W IL S O N , H O W E . AXGER. S E I D E L  és  W I A I V W  m a g a s  k a r n ,  S1NGEH- 
gép. g om blyuk  és tlisz öltés készülékkel ellátott gépeli. Ezekhez szükséges mindennemű A lka t
ré szek  is nálam megrendelhetők és javítások elfogadtatnak.

Mindennemű és fajtájú legjobb szerkezetű I.EFAKCIIEEX és LAXCASTEH v a d á l  Z-f e g y  v e r e k  
jótállás mellett, egy és két csövil elöltöltő, ugyszinte FLOIIEIIT, HEMIXGTOX és WAREAXT szoba fegyverek. —  
I.EFA UCI1EUX és LANCAiSTER r e v o l v e r e  n  ;  prágai Lefauclieux- és Lancaster fegyver, revolver, 
Flobert, Wenzel, Winchester és Werndl töltények, serét, fojtás, gyutacsot és mindennemű vadász
e s z k ö z ö k  nagy választékban és igen jutányos áron kaphatók üzletemben.

Legjobb minőségű tűz- és betörés elleni vas  » . * - * > * * - ■ *  gyári raktára.
Nagy választékban és kitűnő minőségben: kovácsolt és hengerezett vas ,  kocsi tengely, öntött vas■ és bádog 

kályhák, löldinivelési eszközök, mindennemű szerszám ok aszta los,  bognár, bádogos,  czipész, kovács,  
esztergályos, lakatos és építészek használatára, lakatos és kovács  munkák, bánya termények, ház- és koiiyha-  
eszközök, V A S - ,  R É Z -,  N O R I N B E R G I  stb. áruk lé g  j u t á n y o s a b b  árbani eladása.

Nyomatott Nánay Lajos gyorssajtóján.
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